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Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség es kiadóhivatal: B a I k á n v i 
F.rnö könyvkereskedésében Alsólendván.

A nyilttér sora egy korona.

Az ember satnyulása.
-  junius hó 11.

A müveit népeknél határozott satnyulás 
észlelhető testi erő tekintetében, mely k i
terjed továbbá egészség, szépség és kitartás 
részleteire is, valamint bátorság, akaraterő, 
életkedv stb.

Ennek különböző okai vannak. Egy
részt az orvosi tudomány haladása, mely
nek segítségével a születésüktől fogva ke
véssé életrevaló, satnya és beteges egyé
neket mesterségesen életben tartják, ami 
nagyon nemes és humánus dolog, de az 
emberiség itt ellentétbe kerül a faj neme- 
sedésének érdekével. Mert az életnek mes
terségesen megtartott egyénektől magukhoz 
hasonló gyermekek származnak s igy ter
jed a tüdő vész, a skrofula, vérszegénység 
es sok egyéb testi gyengeség. A régiek 
eljárása, mely átengedte a pusztulásnak azt, 
aki nem életrevaló, kegyetlen volt és em
bertelen, de útját állotta a faj ily  módon 
való satnyulásának

Másik oka a fajok testi romlásának 
az idegrendszer rendellenességeinek örök
lődése. És az öröklődés mind nagyobb 
szerepet játszik a mai tudományban. O ly 
családokban, melyek hajlanak az idegbe
tegségekre, ez a hajlam a család külön
böző tagjainál különböző módon nyilvánul. 
Hogy azonban az őrültek száma csakugyan 
növekedőben van-e, azt csak nagyobb szá
mítások alapján lehetne eldönteni.

Általános és helyes vélemény, hogy 
nagy veszedelmére van az emberi fajnak 
az iszákosság.

Az iszákosság hatására nézve is igen 
fontos tételek állapíthatók meg. Maga az 
iszákosság talán nem öröklődik oly mér
tekben, m int hiszik, de bizonyos, hogy 
öröklődik a jellemnek az a gyengesége, 
amely nem bir kellően ellenállni a részegítő 
ital utáni vágynak. Másrészt tény az is, 
hogy az uton-utfélen élénkbe kerülő rossz 
példa és a társadalmi kényszer sokkal hat
hatósabb terjesztője az iszákosságnak, mint 
öröklődés.

A mai világban alig van olyan fog
lalkozás, mely, mint például a mezőgaz
daság, erdészet, vadászat és halászat, meg
tűrne, hogy az ember a természet ősi tör
vényeinek megfelelően keresse kenyerét. 
a müveit ember már gyermekkorában, az 
iskolában eltávolodik a természettől és még

inkább eltávolodik tőle, miután kilépett az 
életbe. A zárt helyen, rossz levegőjű iro 
dában. gyári helyiségben, lakószobában 
való élet, a testi erőfeszítés s a szabad 
levegő nélkülözése, az évek hosszú során 
át végzett egyforma munka egyrészről, a 
folytonos, lázas izgalom másrészről, mind 
rontja, gyöngíti az ember testét-lelkét. Eh
hez járul még az idegeket izgató szórako
zások, melyekre különösen a városi élet 
annyi alkalmat nyújt.

Az a tapasztalat, hogy a testileg és 
lelkileg kiváló emberek igen gyakran mag
talanok szoktak maradni s hogy a társa
dalom legmagasabb polcaira toréi egyénei
nél és a legműveltebb társadalmi rétegek
ben a házasság föltételei mind nehezeb
bekké lesznek, tehát a házasságok ritkábbak 
is. Ez azonban nagyrészt téves felfogás. 
A legkiválóbb emberek igen gyakran egé
szen középszerű szülőktől s az alsóbb 
társadalmi osztályokból származnak.

Olyan családok, melyek évszázadokon 
keresztül az ismeretlenség és a középsze
rűség homályában éltek, valamely ivadékuk 
sokszor igen kiváló, sót világraszóló egyé
nekkel lepik meg az emberiséget. Viszont 
kiváló vagy éppen nagy emberednek iva
dékai sokszor visszaesnek abba a közép
szerűségbe, melyből ősük képességeinél 
fogva kiemelkedett.

A faj satnyulásának állandóan • ható 
okai ezek szerint 'az iszákosság, az örö
kölhető népbetegségek s az élet munká
jának és élvezeteinek természet ellenessége. 
Mindezek nagy veszedelmet rejtenek ma
gukban az emberi nemre s különösen a 
művelődés harcában elsősorban álló nép- 
fajokra.
(Esztergom.) KELEMEN ISTVÁN.

Választás után.
Nincs személy- és vagyonbiztonság!

Elmult a választás és azok, akik a válasz
tást megelőzi) veszedelmes korteskedésekról, bo
tokkal és késsel vair> politizálásról tudomással 
bírtak, joggal hihették, hogy végre-valahár.i elül 
a harci zaj és elcsendesednek a békétroató, bé
két feldúló falusi torkok. De nem igy történt. A 
választás elmult ugyan, de a politika nyomán tá
madt harci lárma, a botok, a kések egy percig 
sem szünetelnek a környékbeli falvakban és előre

láthatólag még sok vér fog elfolyni az alsólend
vai kerületben a választás miatt.

N ap-nap után kapjuk a h íreket: itt meg
ostromoltak egy házat, ott leszedték és használ
hatatlanná tették egy másik ház tetejét, vagy 
hogy egy muraközi ember máig sem tért haza a 
szavazásról és hiába keresik: majd csak az ara
táskor akadnak szegényre. M indennapi dolog az 
is, hogy a veszteségük felett elkeseredett nép
pártiak egy szép éjjel learatják a falubeli munka
párti szavazó egész gabona-termését, egész esz
tendei fáradtságos munkájának gyümölcsét, vagy 
- amint az alsólendvai begyen történt - egész 
hold területeken baltákkal kivágják és tönkre
teszik a szőlőtőkéket. A garázda emberek kü lö 
nösen a szomszédos Alsó- és Felsölakos, vala
mint Gyertyános községekben müküdnek zabo
látlanul. Jaj annak a kabátos embernek, akit mos
tanában Lakos felé visz az ú tja ! Sót már annyira 
megy egyik-másik lakosi ember merészsége, hogy 
itt benn a városban is inzultálják a járókelőket, 
este pedig a városon kívül csak revolverrel ta
nácsos járni.

Egyik este egy helybeli úriembert megtá
madott négy sultanc a villák előtt elvezető utón.

— Éljen a néppárt! —  kiáltották a fülébe 
s mivel az ur ezt vonakodott utánuk mondani, 
igen erélyes módon akarták politikai nézetétől 
eltántorítani.

Máskor a nagypalinai tanító testi épsége 
forgott veszélyben Lakoson. Alsólendváról haza
felé menvén, Alsólakos község utcáján villákkal, 
botokkal megtámadták, úgy, hogy a tanító kény
telen volt Alsólendvára visszatérni és a csendőr- 
ség- oltalmát keresni.

A sok korcsmái verekedésről pedig, ne is 
beszéljünk. Se szeri, se száma a bezúzott, meg
lékelt koponyáknak, amelyek mind-m ind sürgős 
megtorlásért, hatósági közbelépésért, a tettesek 
példás megbüntetéséért és a további botrányok 
meggátlásáért kiáltanak. A községi elöljáróknak, 
tanítóknak és jegyzőknek a kötelessége, hogy le 
csillapítsák a még mindig háborgó és ki-kitörő  
kedélyeket. Magyarázzák meg a népnek, hogy a 
történteken változtatni nem lehet, azzal pedig 
egyáltalán nem, hogy meggondolatlan tetteikkel 
tönkre teszik a falvak személy- és vagyonbizton
ságát és valóságos anarchiát teremtenek.

Ne kívánják a zavargók, hogy községeikbe 
katonaságot legyen kénytelen kérni és kirendelni 
a hatóság, mert ez amellett, hogy vajmi furcsa 
szint vet a falu erkölcsére, még költséges m u
latság is — egy falunak.
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Tollfuttában.
A „v ő le g é n y e k  as zta la ."

Van Alsólendván íz  is. Azaz már nincsen. 
Még helyesebben. az asztal megvan még ma is, 
di- akik érdekessé tették azt a hat tagú kis tár
saságot, amely még egy esztendővel ezelőtt a 
F e r e n c / v Jóska kosztjából hízott, gyarapodott: 
az a három darab vőlegény (Lendván nagy csoda 
három eleven vőlegényt együtt látn i!) hiába ke
resne egymást a régi, meghitt helyen, egy 
maradt ott kó/iiliik magnak, hírmondónak, vagy 
mi a csodának : én. A többiek, a L a s c  li o b e r  
Ödön, meg a G o m b o s y  Pisla egy ideig csak 
tisztelték az elsőbbségi jogomat, vártak reám, de 
azután csak mégis megelőztek és búcsút mond
tak a legénységnek.

Mérgelődött is érte eleget a házigazdánk, a 
Ferenczy Jóska. Azt mondta : hálátlanok, kihizlal- 
talak benneteket, most itt hagytok. Nyomban ki 
is jelentette, hogy összeaprittatja a törzsasztalt, 
amely belekergetett bennünket direkt a házas
életbe. Nem, a konyhájának ezt a megcsúfolását 
o nem tűri Pedig eltűrte. Az asztal még ma is el.

1 lej-haj, de szép idők voltak azok! Mikor 
alig vártuk a delet, hogy újból összehozzon ben
nünket, az estét, hogy órákig együtt tartson ben
nünket vidámságban, gondtalanságban és milyen 
várakozásteljes örömmel néztünk a holnap, a sok 
holnap elé, melyek mind-mind együtt találnak 
bennünket — sokáig. Istenem.de szép idők voltak!

Az asztal-tón akkor is H a n c z  Józsi ült, 
csak ritkán foglalta el a helyét a kedves jó öreg 
C s u k i c s bácsi, az Isten nyugosztalja. És mint 
a kotiós koré a csirkék, úgy gyűltünk köréje: 
dr. T  u b o ly  Jenő, M é s z á r o s  Mihály, G  o m- 
b o s v , L a s c h o b e r ,  meg én. S e i v a l  Sándor 
is szívesen telepedett meg a vőlegények aszta
lánál, ahol úgy éltünk, mint a testvérek, ahonnan 
ha elbúcsúzott egy: azt meggyászoltuk és —  két 
napig fekete bor volt az asztalon.

FI. szőr Laschober, a rajztanár hagyott el 
bennünket s utána egyre fogytunk, egyre gyen
gülniük. Mészáros, majd meg a Gombosy Pista 
búcsúzott, úgy, hogy végre hárman maradtunk 
„megfogvva bár, de törve nem“ a régi szép idő- 
b ő i: llancz, Tubolv, meg én U j alakok jöttek, 
uj témákat hoztak ugyan, de a régi kedvet nem 
tudtak oda varázsolni az ajkainkra, az utolsó

Apró mesék.
I. A hűség ju ta lm a .

Kadosának, a hős leventének birtokait las
sanként elfoglalta az ellenség. Ugv, hogy utoljára 
is a bajnok a dombon álló é.si kastélyba szorult. 
A /t védelmezte makacsul az ostrom ellen. Mint 
ahogy vitéz elei védték váraikat hajdanában. De 
mi volt az ősök küzdelme az övéhez képest? 
Azoknak csak a tatárral, törökkel kellett vias
kodniuk. De neki a takarékpénztárakkal, az ügy
védekkel, az uzsorásokkal és végrehajtókkal. 
Dzsmgisz kán és Szolimán hadainál rettenetesebb 
néppel.

A fölmentéi sereget pedig a szomszéd ura
dalomból várta a vitéz. S ez a fölmentó sereg 
egy szép asszony volt, akit még szebbé tett az, 
hogy boldogult férje ura rengeteg vagyont ha
gy óit reá.

Érthető tehát, hogy Kadosa vitéz elővette 
minden ékcsszóiásál, hogy a segédsereget meg
indulásra bírja az oltár felé.

H iába!
Sohasem dobom el az özvegyi fátyolt, 

jelentette ki bánatos, lemondó niosolylyal az 
észvesztőn szőke tündér. Gyászolni fogom az 
uracskámat örökké. . .

Hősünk elkeseredetten tért haza. S elkese
redéseben mi telhetett tőle? Olyasmire veteme
dett, amit még nem tett meg egész életében. 
Bevonult a könyvtárába s elkezdett olvasni.

mosoly akkor fagyott meg, az utolsó nóta akkor 
hangzott el, mikor a jó öreg Csukics bátyánktól 
búcsúztunk. Azóta csendesek az esték a vőlegé
nyek néhai asztalánál. Azóta a Ferenczy Jóska 
is ritkán iil közibénk, azt mondja, sok a dolga, 
de mi tudjuk, hogy a régi szép időket keresi, 
azokra gondol, melyek nem jönnek vissza soha.

Szombaton megint bucsn-estély volt; egy- 
gyel ismét r.iegfogyott a régi gárda. Dr. Tuboly 
Jenőt szólította ki közülünk a kötelesség és öt, 
aki csendben, feltűnés nélkül érkezett, szombaton 
este a baráti szeretetnek olyan őszinte megnyi
latkozásával búcsúztattuk el, amilyent kevesen 
értek el Alsólendván.

Tehát újból megfogytunk. Tehát újból ke
vesebben vagyunk. Kettőre apadt le azoknak a 
száma, akik egykor felverték jókedvükkel a Fe- 
renczy-vendéglő tájékát; ahol hat, a szélrózsa 
minden irányából ideszakadt fiatalember örök ba
rátságot kötött egymással; ahova barátságot, sze- 
rctetet és összetartást jöhetett volna tanulni ez a 
város, melyben lámpával is nehezen lehet két 
önzetlen jó barátot ta lá ln i; akik ismerték egy
másnak még a gondolatát is; akik úgy emlékez
nek vissza a .vőlegények asztalára," mint fiatal
ságuk legbohémebb napjaira, melyet nem kell 
megőrizni, mert nem lehet elfelejteni, nem lehet 
még akkor sem, ha hosszú évtizedek múlva nem 
marad meg nekünk Alsólendvából más, csak egy- 
egy halványuló emléksugár, egy homályosuk) kép, 
mely a régi szép időkről mond bájos reminis- 
cenciákat őszülő tarkóink felett.

Szép id ő k ! Boldog id ő k ! — gondoljuk és 
tovább fonjuk az emlékezés vásott fonalát v i
dámságunk leghívebb tanújáról, a Ferenczy Józsi 
éttermének jó öreg asztaláról. OSZY.

H Í R E K .
S zem ély i h ír , Jalsoviczky Lajos győri 

kir. ítélőtáblái tanácselnök a múlt héten több 
napon át városunkban időzött, mely alkalommal 
vizsgálatot tartott a telekkönyvi hivatalban.

E ljeg yzés . Monda Alajos tapolcai in. 
kir. adóhivatali segéd, Monda Ferenc ny. kántor- 
tanító.fia jegyet váltott M iki Elvira kisasszonnyal 
Nemestördemicen.

K inevezés. Herceg Esterházy Miklós  
nagybirtokos Merényi Ferencet, az alsólendvai 
hercegi uradalom gazdasági felügyelőjét gazda

Schillernek, a nagy német poétának költe
ményei akadtak kezébe. S-mélységes megindu
lással olvasta Toggenburg lovag érzékeny törté
netét, akinek imádottja fölvette a zárdaszüzek 
fátyólát. S a lovag leült a zárdával szemben s 
ott ült napokig, hetekig, hónapokig, .'sztendőkig. 
Torzonborzzá nőtt a haja, a szakálla összefonó
dott körülötte a folyondárral. S mikor a zárda- 
szűz, azaz, hogy a /árdaaggszíiz egy szép reg
gel kitekintett az ablakán, csak holttestet látott 
maga előtt. . .

—  Nagyszerű ö tle t! — ütött homlokára a 
mi lov<ngunk.

S néhány nap múlva, mikor a bájos özvegy 
az ablakán kitekintett, a szomszéd kastély tor
nácán ott látta ülni a leventét. Kitekintett dél
után, megint csak ott találta. Kitekintett másnap 
virradóra, szerelmese nem tágított. Ott ült na
pokon, heteken, hónapokon át. Rémítő sokáig 
ült és ült. Ha s/él fújt, ha zápor ömlött, ha zivatar 
csattogott, a gavallér ott ült és le nem vette te
kintetét imádottja ablakairól egy percre sem.

Ennyi szerelemnek az özvegy utoljára nem 
bírt ellenállani Üzent a lovagnak, hogy üsse part, 
— eldobja az özvegyi fátyolt. Nem veszi lelkére, 
hogy az o imádója Toggenburg lovag sorsára 
jusson. . .

Hetedhét országra szólott a lakodalom. A 
nászéjszaka után pedig a friss menyecske kitárta 
ablakát s összeftiosolygott a ragyogó tavaszi haj
nallal. S ime hirtelen ijedten kapta vissza a 
fejét.

sági tanácsossá nevezte ki s ilyen minőségben 
I s /lei házára helyezte át. Merényi Ferenc, akiben 
városunk egy közbecsiiiésben álló polgárát veszíti 
értesülésünk szerint, még e hó folyamán elfog
lalja uj állását.

B an két. Tegnap, szombaton este fé
nyesen sikerült bankét volt a Korona-szálló nagy
termében, melyet a helybeli munkapárt végre
hajtó bizottsága rendezett annak örömére, hogy 
jelöltjük. Fuss Nándor gyógyszerész győztesen 
került ki a választási mérkőzésből. A bankét, 
melyre mintegy százhúsz meghívót hocsájtottak 
ki s melyen számtalan fel köszöntő hangzott el a 
népszerű képviselőre, a kora reggeli órákig, a 
legvidámabb hangulatban együtt tartotta a jelen
voltakat.

É v zá ró  v izs g á la to k . Az alsólendvai 
áliami polgári fiúiskolában az évzáró vizsgálatok 
következő sorrendben tartatnak: Június 17-én 
Ijittanvizsgálat az összes osztályokban. iS-án 
a III. osztályban magyar nyelv, német nyelv és 
földrajz; a IV. osztályban számtan, mértan és 
természettan. 20-án az I. osztályban magyar 
nyelv, földrajz és mértani ra jz; a II. osztályban 
számtan, mértan és természetrajz. 21-én a III. 
osztályban számtan és mértani ra jz; a IV. osz
tályban magyar nyelv, német nyelv és történet.

22-én az I osztályban számtan, mértan és 
természetrajz; a II. osztályban magyar nyelv, 
német nyelv, földrajz és mértani rajz. — 23-án 
a III. osztályban történet, földrajz és természetrajz ; 
a IV. osztályban földrajz, egészségtan és mértani 
rajz. — 25-én d. u. 4 órakor énekvizsgálat és 
évzáró ünnepély. — 26-án hálaadó isteni tisztelet 
s a bizonyítványok kiadása. 27-én és 28-án 
magánvizsgálatok.

Alsólendva, 1910. jun. 9.
A z  i g a z g a t ó s á g .

Ip aro s tan o n co k  m u n k a k iá llitá s a . Az 
alsólendvai iparostanonc iskola igazgatósága — 
mint már említettük —  a tanoncok munkáiból 
kiállítást rendez, melyet folyó hó 26-án egész na
pon át nyitva tart a közönség számára. A kiállí
tás a polgári iskola rajztermében lesz. A kiállítás
sal az a célja az igazgatóságnak, hogy inig egy 
részt a tanoncok ilyen módon bizonyságot tesz
nek kézügyességükről, addig másrészt egymással 
nemes versenyre kelve, technikai jártasságukat és 
ízlésüket fejlesztik. Eszerint fontos célja van a 
tanoncok kiállításának különösen az iparfejlesz
tés szempontjából, miért is hei/esen cselekszik 
az az iparos, amelyik a kiállitáslan való részvé
telre serkenti tanoncát, s a közönség, ha minél 
tömegesebben érdeklődik a jövő iparosainak kiál
lított munkái iránt. Az egyes kiállított tárgyak a 
zsűri-bizottság Ítélete alapján, jóságukhoz és csi
nosságukhoz képest díjazva lesznek.

Imádója, azaz, hogy a férje ura ott ült a
szomszéd kastély tornácán s mereven lászegczlc 
a szemét.

Visszanézett a szobába. Férje ura ott csücsült 
hálókabátban a reggeliző asztal mellett.

Káprázat játszik vele?
Baljósán csillogó szemmel intette oda a 

fé rjé t:
Nézzen ki csak az ablakon. Ki az ott?

Az uj Toggenburg lovag oda pislantott s 
véghetetlen zavarodottsággal vakarta körül a feje 
búbját.

— Az ördög vigye el, elfelejtettem onnan 
elvitetni azt a fabábut!

II. K u tya  van a kertb en .

V./. a történet példázat arról, hogy milyen 
okos, hűséges és ragaszkodó állat a kutya.

Uram bátyám vén ember volt Meglátván 
azonban egy takaros özvegy menyecskét, eszébe 
jutott, hogy öreg ember nem vén ember. S újra 
bekötötte a piros pozsgás menyecske fejét.

De hajh! Házasságának már az elején arra 
a felfedezésre jutott, hogy az öreg ember, aki 
fiatal nőt vesz feleségül, csakugyan nem vén 
ember, hanem vén szamár.

Uram bátyám emiatt igen elszontyorodva 
horgasztotta le az orrát.

Találkozott vele a nyalka seg éd je g yzo  s 
megkérdezte tő le :

Min búsulsz, bátyám ?
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D r. G o ld m a rk  K á ro ly . Goldmark 
Károlyt, Keszthely város nagynevű szülöttet 80-ik  
születésnapja alkalmából a budapesti tudomány- 
evetem  tiszteletbeli bölcsészetdoktorrá válasz
olta. Goldmark doktorrá avatását Őfelsége a 
király is megerősítette.

Z s id ó  p ü nkösd , h hó 12-én és 13-án 
ilnl,eplik izraelita felebarátaink pünkösdjüket. Az 
ünnepet az isteni kinyilatkoztatás emlekere ülik. 
\ i/  ünnep jelentősége a/.okban a művelődést ha
tásokban van, amelyek a keresztény civilizáció
ban találtak világátalakitó folytatást. Zsidó pol
gártársaink ünnepélyes isten.iszteleteket tartanak 
az ünnep két napján. T e m p lo m . lkat virággal d -  
szitik és nagy szeretettel ékesítik üyeu.o ■ • - 
írás tekercseit, az. isteni kinyilatkoztatás írott 
emlékeit. Az Ünnep inásodnapjan az isten iszti- 
lelek keretében mimlentnt a Habinak emlekere
ünnepi rekviemet tartanak.

E lő léptetés. A földmivelésiigyi ni. kir. 
miniszter a kir. erdöfelügyelöségek személyzeti 
létszámában Földváry MiKsa Csáktornyái seged- 
erdömérnököt II. osztályú alerdőfelügyelővé lép
tette elő.

V izsg a . A helybeli iparos tanonc isko
lában az évzáró vizsgálatok f. hó 16-án és 17-én 
délután 6  órakor lesznek.

K a to n aság o t k é rn e k  a  fa lv a k b a . La
punk egy más helyén bővebben megemlékezünk 
azokról az anarchikus állapotokról, melyek a 
néppárt veresége óta egyes községekben dúlnak. 
A nap-nap után előforduló verekedések, táma
dások és idegen vagyon rongálások a választás 
miatt, arra indították a helybeli munkapártot, hogy 
a rend fentartása és a béke helyreállítása végett 
katonaságot kérjen az alsólendvai járás több köz
ségébe. Ha a katonák kirendelése nem ütközik 
lehetetlenségbe, úgy Alsó- és Felsőlakos. Gyer
tyános és Kapca községek kapnak katonaságot. 
A katonákat az egyes községek a községi pénz
tárból tartják el.

—  jég . Tegnap, szombaton délután 6  óra 
tájban záporral vegyes, kisebbfajta jégeső volt 
Alsólendván mintegy 10 percig. A kár csak igen 
csekély.

G azd aság i ta n fo ly a m  ta n ító k  és ta 
n ító n ő k  részére . A földművelésügyi miniszter 
julius 18 tói augusztus 18-ig mezőgazdasági tan- 
folyamot rendeztet tizennyolc földműves iskolá
nál mintegy 360 tanító és tanítónő részére. A 
miniszter minden egyes tanfolyamra egy-egy 100 
és 50 koronás ösztöndíjat engedélyezett azon 
tanítók számára, illetve azor. tanítónőknek, kik 
a legjobb előmenetelt tanúsítják. A felvétel iránti

kérvényeket június 20-ig az illetékes tanfelügyelő
höz kell beküldeni. Akit a tanf Jvamra felvesznek, 
élelmezésre és utazási költségre 100 kor kap.

U j n a g ykö zség . A belügyminiszter meg
engedte, hogy Badacsonytomaj kisközség nagy
községgé alakuljon.

S e rté s -o rb á n c . Alsólendva nagyközség
ben újabban sertés-orbánc ragályos állatbetegség 
lépett fel nagyobb mértékben. Eddig mintegy 15 
udvarban történt orbáncos megbetegedés. A ha
tóság és az állatorvosok mindent megtesznek a 
baj meggátlására, de mindeddig hasztalanul, mert 
nap-nap után újabb megbetegedési eseteket je
lentenek. A legelőre már napok óta nem hajtják 
ki a disznókat, de lezárták a piacot is és meg
tiltották a ki- és behajtást.

A g y o n ta p o s ta  az ökör. Letenyéról 
ír já k : M ég a letenyei választás alkalmával a k i
rendelt huszárság lovai az uradalmi istálókhan 
voltak elhelyezve. Több katona lova mellé pihent 
le. Később, mikor az uradalmi ökröket itatni 
hajtották, egy rezesbanda ment arra, mitől az 
ökrök annyira megijedtek, hogy a nyitott istállóba 
rohantak, miközben egy ökör Drogia István szent- 
ivándenci (Zágrábmegye) lakos közkatonára lé 
pett és oly súlyosan sértett meg belső részeket, 
hogy négy napi kínos szenvedés után Drogia 
meghalt. A Csáktornyái ezredparancsnokság táv
iratilag értesítette Drogia szüleit a halálesetről.

P ó tlá s . Drimók Vilmos helybeli lakos 
annak kijelentésére kért fel bennünket, hogy la
punk múlt számában közölt s aláírásával ellátott 
nyilatkozat ifj. Fehér István helybeli bérkocsisra 
vonatkozott.

—  N agy tűz Z a la u jv á ro n . Zalaujvár köz
ségben, mint Csáktornyáról jelentik, csütörtökön 
kigyuladt Magdalenics Anasztázia pajtája, a tűz 
átcsapott a szomszédos házakra s öt ház, mel
léképületeivel együtt leégett. Sok házi állat és ba
romfi is elpusztult. A tüzet gyufával játszó gyer
mekek okozták. Az oltásnál kitüntette magát a 
képviselőválasztásokra odavezényelt 83. gyalog
ezred zászlósa, Gebauer Vilmos, ki halálmegve
téssel hatolt szolgálattévö őrmesterével együtt az 
égő házakba és igen sok értéktárgyat mentett meg.

H a lá lo s  esések. Hörisz György tapol
cai kőműves-paliér egy épülő ház állványáról le
esett és oly súlyos zuzódást szenvedett, hogy öt 
napi kir.os szenvedés után meghalt. Özvegyet és 
négy kiskorú árvát hagyott hátra. — Dávid Fe- 
rencné keszthelyi lakos pénteken férjével és két 
gyermekével szénarakódásra ment. Hazajövet le-

Felelte Máté bácsi a nyalka segédjegyzőnek, 
aki egyébként bizalmas jó  pajtása v o lt :

_r -  Hogyne búsulnék, hogyne -bánkódnám,
mikor gonosz gyanú vert tanyát a szivemben. 
Barátom, kutya van a kertben!

Nem lehet az, bátyám.
De bizony aligha nem. M ikor én nyu

galomra hajtom a fáradt, ősz fejemet, a felesé
gem kilopózik a tilosba!

— Ne m ondd!
De mondom. M ár arra gondoltam, hogy 

elválok tőle. De mikor oly veszekedettül szere
tem a hitszegó kígyót! Hát inkább azt cselek
szem. hogy szerzek az udvaromba valami jó, 
ugatós, harapós ebet, amelyik felugat, ha idegen 
jár a portámra, vagy a lába szárába is akasztja 
a fogát, az ilyen-olyan adtának!

A segédjegyzö lelkesülten nyújtott kezet 
Máté bácsinak:

Nagyszerű ötlet. Gratulálok. Látod öregem, 
j". hogy találkoztunk s elpanaszoltad bajadat. 
Nekem most éppen két kutyám van. Az egyiket 
mindjárt oda ajándékozhatom neked.

Igazán ? No ez derék. Aztán ugatós az
a kutya ?

De még milyen ugatós !
Meg harapós is ?

—  De még milyen harapós. Valóságos 
fenevad.

—  Az Isten is megáld érte,. öcséuvJia—ne
kem ajándékozod.

S megszorította a segédjegyzö kezét me
legen. hálásan, elragadtatva.

S e perctől fogva Máté bácsi nyugodtan 
aludt. Mert hiszen napközben eleget láthatta, 
hogy az ajándékba kapott becsületes szelindek 
milyen pokoli dühve! támad minden idegenre, 
aki a küszöbét átlépi. Bizonyos volt hát benne, 
hogy éjszaka is igy cselekszik, ha valakit észre 
vesz a tilosban.

Azonban a kutya egyetlen egyszer sem 
verte föl Máté bácsit édes álmából. Amire az 
öreg ur ravaszai!, elégedetten m osolygott:

Ahá! — gondolta. —  Úgy ke l a csa- 
podár asszonynak. Most már nem mer eljönni 
a gavallérja, mert tudja, hogy a derék Kárász 
felugatna engem, őt pedig irgalmatlanul össze
marcangolná !

Mi pedig láthatjuk ebből á történetből, hogy 
milyen okos. hűséges ragaszkodó állat a kutya, 
amely mindig, még éjszakának idején is meg
ismerte és a világéit sein bántotta volna a segéd- 
jegyző urat, a r é g i  g a z d á j á t . . .  ^  ^

zuhant a/, erősen megrakott kocsiról s oly sze
rencsétlenül esett, hogy a nyakát törte és ször
nyet halt.

M ikszá th  Ká lm án a jó  P a jtásban . Nagy Írónk 
emlékét a kegyelmes megemlékezés melegségével plán
tá lja bele a gyermekek szivébe Sebők Xsigninnd és Be
nedek lilé k  képes gvermeklapja. a Jó Pajtás, lin d rö d i 
Sándor verssel adóz emlékének, S 'b ö k  Zsigmond eikkel. 
temetéséi képek m utálják be. e /en k iv iil olvashatják a gyer
mekek M ikszáth legszebb gyermek-történeteinek egyiket, 
az A / aranyos fe lhök-et. Dörmögö Döm ötört, a híres mackó 
leesik a repülőgépről, de azért a képviselő választása mégis 
lurcsáu üt ki. A repiilöverscnyröl egy pesti diák ir  levelei 
vidéki barátjának. Tóth Andor verset mond. lilé k  nagyapó 
mesét l ’ ipe kisasszonyról, T ilin kós  Péter elmondja, hogy 
vett részt Veréb urfi a repülöversenyen, Rákosi V ik to r 
folytatja regényét. Tarka történet, rejtvények szerkesztői 
üzenetek zárják be a szánt tartalmat. A Jó Pajtas-t a 
l'ranklir.-lársulat adja k i ; előfizetési ára ne .yedevre K 
r.o fillér, félévre '• korona, egész évre lo  korona, ügyes 
szám ára 20 fillé r. Klöfizetésekct elfogad s kívánatra mu
tatványszámokat küld a Jó Pajtás kiadóhivatala (Budapest. 
IV .. ügyetem utca 4.)

H ány m a g y a r él A m e rik á b a n ?  F.z a
kérdés minden magyar embert érdekel. Az ame
rikai magyarok számát eddig még hozzávetőleg 
sem tudták megállapítani. A népszámlálás nem 
nyújthat pontos adatokat, mert régebben egysze
rűen osztrák honosnak írták be a magyarság 
nagy részét. Egy amerikai magyar lap most 
egészen más kulcs szerint, megbízhatóbb alapon 
kiszámította, hogy az összes Amerikában élő 
magyar honosok száma egymillió négyszázhuszon 
kétezer lelek. Ha pedig ennek a számnak csak 
a felét vesszük ma magyarnak, akkor hétszáz
ezernél több Amerikában a magyarok száma. 
Mindent egybevetve az amerikai magyarság száma, 
nem számítva ide az idegen ajkú magyaror
szági honosokat, már csakugyan nagyon közei 
jár az egy millióhoz, igy tehát éppenséggel nem 
túlzás, amikor egy milliónyi amerikai magyarság
ról beszélünk.

T án c m u la ts á g  Z a la b a k s á n . A zala- 
baksai temetkezési egylet, felszerelésének gyara
pítására. folyó hó 26-án a Tantalits-fé!e vendéglő 
kerthelyiségében zártkörű táncmulatságot rendez. 
A mulatság kezdete délután 5 órakor. Belépti-dij 
személyenkint 80 fillér, családjegy 1 kor. 20 fillér.

— A  p o lit ik a  m ia tt. A változatosság ked
véért most meg Kútfejen volt egy komolyabb vé
rengzés a politika miatt. De ezúttal nem néppárti 
szavazók verték meg a munkapártit, hanem meg
fordítva, két munkapárti ember lékelt meg egy 
néppártit, oly alaposan, hogy a szegény ember 
most a halállal vivődik. Jobbágy Ferenc a sú
lyosan összeszurkált embernek a neve, ki vasár
nap alkonyaikor a pákái hegyen levő szőlőjéből 
hazafelé tartván, Kútfej község utcáján összeta
lálkozott két politikai ellenségével, a munkapárti 
Szűcs Pál és József kutfeji lakosokkal. Jobbágy 
mikor a Szűcs-testvérek közelébe ért, valami 
nem éppen hízelgő megjegyzést tett a testvérek 
politikai meggyőződésére, amit ezek annyira zo
kon vettek tóle, hogy egyi< Szűcs jkést rántott 
eiö és olt az utcán ieszTTrlő a üéjVpárTi Jobbágyot. 
Jobbágy összeesett, mire a falu népe összefutott, 
hazavitte az eszméletlen fekvő embert és orvost 
hívtak hozz.i. Dr. Augusztinovich Nándor köror
vos a politika áldozatán 3 szúrást talált, ezek 
közül az egyik a jobb-, másik a bal mellkason 
át a tüdőket és a szív burkolatát érte. Jobbágy 
az életével fog fizetni a politikáért.

—  Az a b la k o s  tó t  fu rfa n g ja i. Folyó hó
8-án egy nyitramegyei ablakos tót, Kuzincc Izidor 
felett ítélkezett lopás és csalás miatt az alsó
lendvai kir. járásbíróság. Kuzincc Izidor nem tar
tozik a jámbor tót Janók kategóriájába. Miután 
egy csomó törvénybeütköző stiklit sikeiült neki 
elkövetnie széles e hazában, folyó hó 6-án volt 
szives ellátogatni Alsólendvára is, hol összeta
lálkozott és szoros barátságot rögtönzött egy itt 
tartózkodó tót földijével, a szintén üvegezésben 
faluzó Hogyimec Józseffel Ez a barátság annyira 
terjedt, hogy a két tót atyafi 6-án este együtt 
poharazott a helybeli Krajcsics-féle vendéglőben, 
majd pedig mindketten nyugalomra tértek a ven
déglős pajtájában. Kuzincc alig várta, hogy társa 
elaludjék, megkaparitott.i Hogyinccnck 26 koro-

I nát tartalmazó tarisznyáját és meg sem állott vele

Kérjen mindenütt v a ló d i 
■ egyptomi „N IL“ szivarkahüvelyt és szivarka- 

p a p iro st - .
n,ely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete. ■ ■ Cs. és kir. szabadalom 394. sz. a. 1896. február 15-étől.

Csak akkor valódi, ha „N IL“ név és krokoJil védjegygyei van ellátva!
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a muniori csárdáig. Olt addig evett, ivott, inig a 
pén/ tartott. Akkor ugy gondolta, hogy jó les/ 
egy kis friss pénz után nézni. Zajdapusztán el 
vállalta az erdőslak üvegezését, de el sem kezdte 
a munkát, egy hamis aláírással ellátott nyugtával 
felvette Polnisch Árpád lenti-i föerdésztői a mun
káért járó 14 koronát, azután tovább állott. De 
nem mehetett messzire, mert elfogták és behozták 
Alsólendvára. A bíróság egy havi és egy napi 
fogházra ítélte a furfangos tótot.

A hús e lta rtá s a . Nyári időben nagyon 
hamar megromlik a hús s kánikulában történik 
a legtöbb és legveszedelmesebb husmérgezés. 
l '/e rt bizonyára világszerte nagy érdeklődést 
fog kelteni az a müncheni hir, hogy Ennrich 
tanár, a közegészségügyi intézet vezetője, uj el
járást talált fel a hús konzerválására, amely le
hetővé teszi, hogy a húst hetekig frissen tartsák. 
A konzerváló eljárás abban áll, hogy a viszér- 
edényekbe sósavat fecskendez s az igv preparált 
hús még hetek múlva is olyan friss, mint az éppen 
levágott marháé. Semmi különbség nincs a kettő 
között

S ze rkesz tő i üzenetek.
C sáktornya. S o m lai akadályok miatt csak négy 

oldalas újságot tudtunk kiadni. Ebitől pedig sajnála
tunkra kiszorult a szépen megirt, de tulhosszu költe
mény. t ’dvözlct.

490 1910. szám.

Árverési hirdetmény.
Balkánéi Ernő végrehajtató javára, az aIsó

ié ndv.u kir. jbiróság kielég végrehajtást és az 
alsó endvai kir. jbiróság 1910. V. 147 9. számú 
kiküldetést rendelő végzése alapján 72 K 30 fill. 
követelés s járulékai kielégítésére üöntérháza 
községben

1!>I(I. ju n iu s  hó 1(>. m i/ i j im  ti. o. 11 u n tk o r

lovak, csikók, szekerek s egyéb ingóságok 980 K. 
becsértékben bírói árverés utján fognak el
adatni a következő ált. árverési feltételek mellett: 
Ha a tárgy becsértéke meg nem igértetnék, 
az a kikiáltási áron alul is a legtöbbet ígérő által 
megvennék jelentetik ki még akkor is, ha más 
árvcrciö által ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
leiizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir
tokába adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelönek a netaláni többlethez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Alsólendván, 1910 május 28.
H a v a i K iiv ,  kir. bir. vhajiú.

Egyszer és többször használt, 
valamint teljesen uj
• fo rg a lm i és ászok :—

boroshordók
minden nagyságban jutányos árért kaphatók

BENKŐ MIHÁLY
bornagykereskedésében PÉCSETT.

A „HUNGÁRIA" ernyő
gyárban Alsólendván

több

TANULÓLEÁNY
azonnal felvétetik.

1533 910. tkv. sz.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. jhir. tkvi hatósága köz

hírré tes/i. hogy Gál János es neje Farkas Rom 
és csatlakozott végrehajtat, Inak Varga .Mih ily ne 
sz. Varga M ári kerkakálócfai, ugy isméié.len he
lyen tartózkodó Varg t Mihály elleni végrehajtást 
szenvedett elleni végrehajtási ügyében a_ kérelem 
következtében a végrehajtási árverés 2500 kor. 
tőkekövetelés, ennek jár. kielégítése végett az 
1881. évi LX. te. 144. § alapján és 14o. §  értel
mében a zalaegerszegi kir. törvszék (az also- 
lendvai kir. jbiróság) területén lévő, a kerkaká
lócfai határban fekvő .

I. a kerkakálócfai 178. sz. tjkvben A f  1., 
2 , 7.. 8. sorsz. 106., 107., 104. és 105. Iirsz. a. 
felvett (ház 24 sz. a. udvar és kerttel, rét a bcl- 
telckben, kert a belfclckbeni ingatlanokra egész
ben adóalapon 1787 K megállapított kikiáltási ár
ban ;

II. a barabási 3 sz. tjkvben A f  1. sorsz. 
626 b. Iirsz. a. felvett (szántóföld Onótelki dűlő
ben) ingatlanoknak a B 9. sorszám alatt Varga 
Mári nevén álló részre 7 K kikiáltási árban ;

III. a barabási 152. sz. tjkvben A f  9., 10. 
sorsz. 1164 , 1619. Iirsz. a. felvett ingatlanokból 
B 11 sorsz. szerint Varga M ári nevén álló ré
szekre 23 K kikiáltási árban ;

IV. a cupi 126. sz. tjkvben A f  1. sorsz
244. hrsz. a. felvett ingatlannak a B sorsz. sze
rint Varga M ári nevén álló részre 34 K ;

V. az u. o. u. a. sz. tjkvben f  2. sorszám
245. hrsz. a. felvett ingatlannak ugyanis a B 6. 
szerinti illetőségére 34 K ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendeltetik.

Az árverés megtartására határidőül

la  10. é v i ju n iu s  lm  13. n a p já n a k  ti. <•. 10 ó rá ja

Kerkakálócfa községházához, d. u. 1 órára Cup 
községházához és d. u. 3 órára Barabás község
házához tűzetik ki.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10" «-át készpénzben vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. nov. 1-én 3333. sz. a. kelt 
ig. miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
vagy az is s l. LX. t.-c. 170. § -a  értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgál
tatni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1910. niárc. hó 4-én.

V id ra ,  kir. jbiró.

60 hold hegyiszölöm
icfei"tfeTiiTésébői eladó meg 600 irectolitéi 
fe h é r fa jb o r .  A borok Itat hordóban fe- 
kiisznek. tehát egyneműek. Átlag-ár 30 fill.

Páslek I. Lajos nagytermelő
Zalaegerszeg.

Eladó malom.
A kerka-barahási viz- és benzinemre 

berendezett malom családi okok miatt sza
bad kézből eladó. Hozzá tartozik: lakás, 
gazdasági épületek, igen szép kert és tiz 
Imid föld. A malom évi keresete négy-öt 
vaggon. Értekezni lehet a tulajdonosokkal:

Barabási malom. u. p. Baksa.

K á t r á n y  te tő  lem ez
facem ent és valódi asz- 

fa ltlem ez-be fedések a
legszolidabb kivitelben, a 
legmesszebbmenő szava
tossággal. Minden s/akha- 
v.igo ká trá ny te rm é k  g \. ir 
tása. M inden fajta te tő - és 
e lszigete lő-lem ezeknek 

készítése. Költségelő
irányzat és műszaki fe lvi
lágosítások ingyen. 

Szabad, horgonylem ez

nedves fa la k
ellen. A jelenkor legtöké
letesebb egyedül czélszerii 
és legolcsóbb elszigetelő 
eszköze.

Védeszköz istállógőz ellen. — Számtalan elismerőlevél. 
Prospektus ingyen.

M e n ze l K. C . P o zso n y . F iók: S zo m b ath e ly -

Alsólendván, a Főúton épült 
Ekker Pál-féle házban egy 3 

szobás szép

l akás
a mellékhelyiségekkel együtt 
kiadó. Bővebbet Wortman 

Benőnél Alsólendva.

Alsólendvai járás
uj községneveinek jegyzéke 

megjelent
és drbonkint 6 fill.-ért kapható 
Balkányi Ernőnél Alsólendva.

BÚTOR!! A sz ta lo s  és k á rp ito z o t t ,  
v a la m in t vas- és ré zb u - 
to ro k  nagy rá k tá ra . 1

Schwarcz Lipét Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be- 
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes m intakönyv kívánatra i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


